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A delegáczió.
Természetes érdeklődéssel, majdnem izgalommal vár­

ták a tegnapi napot. Hogyne? Ettől ;t naptól remél­
tek a fordulatot a magyar politikai viszonyokban ; s erre 
a napra liinlették az obstruktorok Becsben is, Buda­
pesten is, hogy napvilágra jön a rejtegetett titok: 
hogy a magyar kormány és a közös hadügyminisztérium 
között a legnagyobb eilentet vau. Hiába hirdeti — igy 
mondták — a magyar kormány a vívmányokat így, az 
eredményeket úgy, nem iesz se eredmény, se magyar 
nyelv oktatása, se magyar tisztképzés, se magyar igaz­
ságszolgáltatás, se magyar jelvény. Semmi se lesz. Az 
Ívsz, hogy Pitreicb lovag dezavuáini fogja Tisza grófot. 
Az lesz, hogy marad minden a régiben . ..

Természetes dolog és tiszta sor: nem ez lett. Az 
történt, a minek történni kellett, azt. hirtették ki Ma­
gyarországnak és Ausztriának a mit mi tietek óta 
írunk es jelentünk, hogy a magyar kormány és a közös 
hadügyminisztérium teljesen egyetértenek a reformok 
dolgában. Nemcsak a nagy kérdésekben, nemcsak a 
megvalósítás dolgában, de minden apró részletében is 
a kérdéseknek teljes az egyetértés és egyugyanaz min­
den törekvés és szándék...

De mielőtt ezek megállapítására és kijelentésére 
került a sor, — csak tizenegykor ült össze a magyar 
di-legác/ió hadügyi albizottsága — értekezletre gyűltek 
össze a szabadelvüpárti delegátusok. Tisza István gróf 
miniszterelnök hívta össze az értekezletet, reggel kileucz 
órára.

A kői uiánye'nök meghívására majdnem teljes szam­
bán egybegyűltek a képviselők. Széli Kálmán is meg­
jelent, az albizottság elnöke.

Az értekezleten a miniszterelnök, a ki csak az éjsza­
kai vonattal érkezeit meg Bécsbe, ismertette a dele­
gátusokkal azokat a megállapodásokat, a melyek közte 
es a hadügyminiszter között a szabadelvüpárt katonai 
program injának végrehajtása dolgában létrejöttek. Fő­
képpen a magyar tiszti nevelésről beszélt a miniszter­
elnök és a magyar nyelvnek a katonai iskolákban való 
érvényesítéséről, a mely kérdésben már teljes a meg­
egyezés, s már a végrehajtásra érett a megállapodás.

^JÓMÉBA.

A juhász felesége.
Leszállt a rémes est, koromsötét minden, 
Ember, állat elbújt, szabadban egy sincsen. 
Zubogó zápor hull, dörög, föld megrendül,
Kis kunyhóban egy nő férjével szemben ül.

„Miért jöttél hozzám, esküt miért mondtál? 
Tudtad, hogy nem szeretsz, hisz érte rajongtál. 
Nem féled az Istent, ki előtt esküdtél,
Hogy sujtoló keze bűnödért utói ér ?“

Dördül, zúg a vihar, sűrű zápor szakad,
Felelne az asszony, de szava elakad;
Mardossa a szivét úgy gyötri valami . . .

Vájjon nem volna jó mindent bevallani?

„Bárcsak utólérue, bárcsak lesújtana.
Bár elpusztitna már Istennek haragja !
Úgy sem ér az élet, nem ér nekem semmit. 
Isten! Ez hát a férj, ki engem boldogít!?“

Czikázik a villáin, bevilágít mindent.
Csak az asszony lelkét nem látni milyen bent. 
Küzd benne erősen lelkiismerete,
De elleutáll neki átalkodott szive.

„Asszony, ne vétkezzél, ne tetézd bűnödet,
Ha más nem, de Isten látja a lelkedet.
Ne átkozd magadat, mert ha meghallgatna,

[ Nem engedne élni, elveszitue nyomba.“

Nem dörög, sötét van, nem czikázik villám, 
Mil fog a nő szólni, nem látszhatik arczáu. 
Legyőzte teljesen lelkét gonosz szive,
Az ördög beszél most, félre angyal, félre.

A magyar tiszti nevelésről már a mai nap folyamán 
a részletek is kitudódtak. S hallotta Ugrón Gábor is, 
hallotta Okolicsányi László és hallotta Rakovszky István 
is, hogy a miket ők hirdettek a magyar tanításról, a 
mit elszórtak gyanúsításképp és elharsogt.uk vád gya­
nánt, egv szó sem igaz belőle. Nem a tornát és a tán­
czol, az úszást és a vívást»fogjak magyarul tanítani, 
hanem a történelmet, a számtant., a fizikát, a kémiát, 
a geometriát. Nem egy-két kegyelemórában hangzik a 
magyar szó majd a katonai iskolákban, hanem heten­
ként 15 —20 órában, gyakrabban sokszor., mint a né­
met.

A delegátusok nagy megelégedéssel vették tudomá­
sul a miniszterelnök értesítését, és Széli Kálmán sietett 
elsőnek méltatni az eredmények jelentős voltát.

SZEMLE.
Lichtenstein. Nemcsak magyar közhit, hanem 

óriási elpusztithutlan történeti tény, hogy a szabadság­
ba vczbau mi dicsőségesen megvertük az osztrákot,. Mi 
győztünk s megvert ellenségünk kénytelen volt a világ 
legnagyobb hatalmát, az oroszt segítségül hozni elle­
nünk. S mi az orosznak is meg tudtuk még mutatni a 
fogunk fehérét. Hogy az iszonyatos muszka túlerő nyo­
mott, el vegre bennünket, az is csak az osztráknak vált 
szégyenére . . . Mindez okból osztrák részről hánytor- 
gatni iiegyveunyolcz-uegyveukilenczet — a mint újab­
ban Lichtenstein hevczeg és még sokan teszik—nem­
csak politikai tapintatlanság, hanem sült butaság is. Vagy 
tán gyáva czinizmus? Azt akarják értésünkre adni, hogy 
ha kardra mennénk, az ő kedvükért a muszka óriás 
megint kitekerné a mi nyakunkat?... Akármi is ez a 
szerencsétlen mult-hánytorgatás, minden vészről oktalan. 
Abból a harczból s még háromszáz esztendeiből, az 
osztrákoknak is, nekünk is, csak egy nagy tanulságot, 
kell levonni. Azt, hogy Ausztria bennünket, mi viszont 
Ausztriát nem bírjuk megsemmisíteni. Külön-külön meg­
semmisíthet. bennünket is, Ausztriát is más nagyobb 
hatalom. Például a muszka. Tehát — ha élni akarunk : 
Kövessük Deák Ferenczet és legyen kiegyezés.

„Ha szivem nem tiszta, hogyha megcsaltalak, 
Verjen meg az Isten, többé ne lássalak,
Ne fedjen el a föld, legyek világ csúfja, 
Testem ne pihenjen, vadállat felfaija !“

,Ne tovább !“ Megnémul, villám agyoncsapja.
Menydörög Összerogy . . . Isten akaratja. 
Isten káromlásban elakadt, a nyelve, 
Másnap holtan fekszik ágyán kiterítve.

Ismét leszállt az est, koromsötét minden,
Ember, állat elbújt, szabadban egy sincsen.
Zubogó zápor hull, dörög, föld megrendül, 
Temetőben a nő, férj kunyhójában ül.

Remeg, imádkozik, hisz oly rémes az est!
Vadállat-vonítás, mennydörgéssel vegyest,
Ide hallszik hozzá a temetőkertből:
„Bárcsak felvirraduék a sötét éjjelből 1“

Reggel vau; férfi, nő rémülten suttognak:
„Kiásva a sírja a szép juhászáénak,
Nincsen már a sírban, eltűnt teste onnan . . .
— Sírja helyén véres csonttal telt gödör van.“

Csongvai Ferencz-

A hazugság nemtelen fegyverével dolgozó politika 
azon buzgólkoiliu, hogy elhitessen egy ostoba mesét 20 
túlzó román nemzetségi képviselőről, ki erős kézzel 
be fog „hozatni“ az uj választásokon a magyar páriá­
méul be, az obsuitkczionak ad absurdum vitele czéljá- 
bol. Bármennyire hitvány ez a mese, mint az obstiuk- 
czió ellen küzdők koinpromittálásáva szánt ráfogás, 
figyelemreméltó, mint az obstrukezió hősei lelkiismeret- 
furdalasáuak jele. íme, bennük magukban motoszkál 
az aggasztó kérdés : hát mi is lenne a hazából, ha egy­
szer busz dákoromán képviselő próbálná meg ugyanazt 
a Házban, a mit most tizenhárom magyar?... Mi azon­
ban e kérdésre is megnyugtató feleletet adhatunk. Az 
egészből az lenne, hogy a busz dákóvomáu obstruktoi t 
egyszerűen kivernék a Házból, minden törvény és ház­
szabály félretételével. Mert azt, csak nem türuők el, 
hogy magyarellenes elemek tegyék tőnkre a magyar 
hazát! Ilyesmihez csak patentirozott magyar hazafiak­
nak vau joga.

A közös hadsereg és a magyar ipar. Tudó­
sítónk Becsből jelenti a következőket: Rosenberg 
Gyula a tengerészet! albizottságban a magyar ipar ügyét 
tette szóvá, annak a kívánságának adva kifejezést, 
hogy a hadsereg megrendeléseiben a magyar ipart na­
gyobb arányban részesítsék. Az albizottságból az ügy a 
plenum ele kerül, a hol kilátás van arra, hogy a plé- 
nuiu el fogja fogadni Rosenbergnek az albizottság ál­
tal már elfogadott határozati javaslatát.

A közigazgatási bizottság gyűlése.
A K. B. f. hó 10 én tartott gyűlésén Szász József 

alispán elnökölt, mivel Zeyk Dániel főispán özv. Tisza 
Lászlóné temetésére Beszterezéve utazott. A választott 
bizottsági tagok közül jelen voltak Gsató János, Zeyk 
Kálmán, Gáspár János, Batta Bertalan, Tőrök Bertalan, 
dr. Garda Kálmán.

Alispán jelenti, hogy a cheque- és elearing-fovgalom 
a közigazgatási hatóságoknál be lett vezetve. Gr. Bethlen 
János krassó-szörényi főispán) titkárrá lett kinevezve 
s ezért gyakornoki állásától felmentetett. Kiss István

Mundra.
Irta: Szentkatolnai Sakk Endre.

Kis község, Alsó-Fehér vármegyében vízaknai határ­
ból pár száz évvel ezelőtt kiszakított területen fekszik,
újabb időtől fogva a kisenyedi szolgabirósághoz tartozik;
régeutén Vízaknának Praediuma volt.

Határ szomszédai: keletről Szelindek, északról La- 
douios, nyugatról Alamor, délről pedig Vízakna.

Előttem idáig ismert kéziratok és hivatalos okmá­

nyokban legelőbb 1663-ban fordul elő, nem mint köz­
ség, hanem mint Vízakna határrésze.

Első neve volt: „Bokros“, „B 0 k r 0 s h e g y “, az­
után „T öviseshegy“, 1663. után „N y o 1 c z f o r i n- 
tos határ“, „N y o 1 c z f o r i u t o s h e g v“,1 Tem- 
p 1 o m h e g y e 2 nevezett alatt is fordul elő egy pár 
iratban ; de csak ritkán.

Leghasználtabb neve volt 1G63—1701-ig a „N y o 1 c z- 
for latos hegy“. Mivel 1852-ben s az előtt is a 
szelindek! szászok bírták 8 forint évi árenda fizetés 
mellett; azután az erdélyi fejedelmek, illetőleg a fiskus 
a Vízaknai Kamaraház javára, s egyideig a Szeutpály 
család is.

A Mundra nevet 1701-1717 tájt kapta a betele­
pítés és népesités után, mintegy 1775 Sabbatho pioxi- 
mo ante Dominican! in Albis kelt Contradictio Probi- 
bitio és Pvotestalionalis iratában Vízakna város tanácsa 
és communitása felemlíti. Mi magyarul annyit, tesz .szép

A népmonda e nevet ezen szerelmi esettől szármáz-, 
tatja. A nyolczfovintoshegyen volt majorkodáshoz tar­
tozó esztena is, melyben az úgynevezett bács tartóz­
kodott családjával, ki a uyolczforiutos határon legelé­
szett juhnyájnak főfelügyelője volt. Kinek igen szép 
leánya volt. Történt, hogy Vízaknáról egy pakulár ju­
hai! a uyolczforiutos határ szomszédságába hajtván, 
meglátta a mindenki által bámult szép oláh fátát, úgy 
bele szeretett, miszerint többé nyugta nem volt. Alig 
hasadt fel a hajnal, minden reggel kezébe vette furu­
lyáját. s juh nyáját a uyolczforintoshegy felé hajtotta, 
hogy láthassa kedvesét.

Társai kö/.üi fel üut többeknek a kora reggeli felke-

1 Olv. városi levéltár 1663,1665, 1666, 1679,1681, 1687, 1701-ben 

kelt okmányokat.
2 Vár. levélt. 1717, 1721 jul 23. Nemkülönben Vízaknai Ref. Eecl. 

Könyve 1722. p. 51.
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2. oldal
Közérdek.

V. végrehajtó fegyelmi ügyében beadott felebbezóse 
elutasittatott. Dr. Joksman, Zalányi Géza aljegyző 
több mezőrendőri és gyógy költség elengedési ügjet 
adtak elő. Tóth Miklós árvaszéki elnök jelentései után 
Bereczky Miksa h. p.-ü. igazgató tett jelentést, 
mely szerint 2998.493 kor. 24 fillér adótartozásból 
47.623 kor. 23 fillér lett befizetve januárban. Ezen 
kívül még 30 ügyet adott elő. Albert Iván kir. 
főmérnök jelentése szerint az állam utak s a viszonyok­
hoz képest a törvényhatósági utak jókarban vannak. 
Az elmúlt évben a költségvetésileg felvett útépítkezé­
sek teljesítve lettek. Károly János, Vérközy Kától}, 
Ilácz Elek utmesterek, valamint Klein Mihály intők 
jutalomdijban részeltettek.

A kir. tanfelügyelő jelentését br. Báuffy főjegyző ter­
jesztette elő. A helyettes tanfelügyelő a karácsouhtlvi, 
m.-bagói, m.-lapádi s a nagyenyedi iskolákat látogatta 
meg. A tanítás Abrudbányát kivéve, hol kanyaró jár­
vány volt, rendesen folyt. Az állami tanítók és tanító­
nők pótléka ki lett utalványozva. Dr Ujvárossy 
Miklós kir. ügyész jelentése szerint a gyulafehérvári 
kir. törvényszéki fogházban január végén 194 elitéit és 
19 vizsgálati volt. A többi fogházakban is rend volt.
Dr. Dobozy Vilmos főorvos jelenti, hogy az egészség- 
ügyi állapot január havában elég kedvező volt. A légző­
szervek hurutos báutaimai és csuzos bajok uralkod­
tak. Abrudbáuyán kanyaró uralgott, úgy Abi udfalván, 
Kerpenyesen és Szohodolon is.

Vízaknán az állami iskola I. osztályát vörheny eset 
miatt be kellett zárni. Az iskola-épület oly rósz, hogy­
annak fertőtlenítése alig lehetséges, minélfogva az is­
kola betiltása nagyon is indokolt. A K. B. kimondta, 
hogy a tanításra teljesen rossz épületben a tanítás nem 
folytatható s e végre más helyiség szerzendő, illetőleg 
felterjesztés teendő uj épület építőse végett. Született 
Abrudbáuyán 7, meghalt 12. Gyulafehérvárt sz. 36, 
mh. 18. Nagyenyeden sz. 15, mh. 5. Vízaknán sz. 11, 
mit. 17. A megyei kórházban 135 beteg ápoltatott, 
meghalt 2. Török György állatorvos jelentése 
szerint a száj- és körömfájás teljesen megszűnt. 2 lép­
te ne, Szászcsanád és Heuuingfalva községekben a juhok 
között r ülik őr lépett fel.

Kalikó-bál.
1904. február 6.

Az idei farsangon rendezett fényes sikerű mulatsá­
gok közé sorozhatjuk a helybeli Iparos-Önképzőkör 
szombat esti kalikó-bálját is, mely erkölcsileg és anya­
gilag is kitünően sikerült.

Szép közönség gyűlt össze, eltelve jó kedvvel, vidám­
sággal, hogy a már rövid ideig tartó farsangból kivegye

lés és a uyolezforintos hegy felé menés. Kérdezték: 
Hová mész oly kora reggel mindig! ?

„Ma dúc la mundra me“ felelte. „Megyek a szépemhez!“
Meg nem elégedvén egy legénytársa e válaszszal, egy 

reggel utána ment és megleste. A juh nyáj at pásztor 
nélkül találta. Elment a uyolezforintos határon levő 
esztenához. S ott találván az illetőt kedvesével szerel­
meskedni, nevetve és gúnyolódva mondotta : „N o t e 
m u n d r a m e !“ „No te szépen:“

A hír Vízaknán elterjedvén, a szerelmes pakulár, ki 
módos oláhnak volt a fia, csakhamar a szép oláhleányt 
nőül vette és Szentpály Ferencz vízaknai királybíró, a 
ki 1679-ben Apa ily fejedelemtől Donatio és concam- 
bialis permutatio nyomán a nyoiczforiutos hegyet kezé­
hez kapta, mivel az ő pakulárja volt az említett oláh­
legény, azt az ő „Mundra me“-jével, „az ő szépjével“ 
a uyolezforintos hegyre letelepítette s jobbágyaiból is 
többeket később oda letelepített s az igy keletkezett 
kis községet a szép olahleány emlékezetére M u n d r á- 
n a k nevezte.

Vízakna város tanácsának 1877. uov. 1-én 1387 sz. 
alatt Alsófeliérvármegye alispánjához tett jelentésében a 
„Mundra“ nevezet onnan is eredetinek mondatik: hogy a 
bokros s töviseshegy ki tiszti Itatott a letelepítés alkalmá­
val és szépe lett, azért „Mundrának“ — „Szép helynek“ 
neveztetett.

Én inkább a népmonda esemény utáni elnevezést 
tartom hihetőbbnek, tudva Szentpály Ferencz vízaknai 
királybírónak egyes müvei és iratai folytán az ő külö­
nös természetét, jó humorát s költői lelkületéí, kitől 
kitölt az is : hogy bácsa szép leánya, pakulárja szép 
nejétől a uyolezforintos begyet „Mundrának“ nevezze el 1 

(Folytatása következik.)

a maga részét; legkivált szép asszonyaink és leányaink 
hozták magukkal aranyos jókedvüket. VIdám hangulat 
volt már a kalikósok bevonulásánál; s az első csárdásra 
érdekes párok keltek tánezra, addig a középen elénk 
kiváncsi csoportok alakultak, hogy az ügyes kalikósok­
kal tréfálkozhassanak és őket megismerhessék. Folyt 
is a tánca ismételt újrázásokkal, a G uricza bandája jó 
nótáival pedig nem sokat kérette magát, húzta, bog} a 
jó kedvet fokozza. Az első négyest 60 pár tánczolta. A 
rendezőség csinos tánczreuddel kedveskedett. Általános 
derültséget keltett az álarczok levétele, mely jóval éjfél 
előtt történt a tánezterem nagy melegsége miatt.

A szép közönség soraiban ott láttuk vármegyénk nép­
szerű alispánját, városunk orsz. gyük képviselőjét, pol­
gármesterét, Fogarasi Albert Bethleu-koll. tanárt, a 
vármegye és város több kitűnő tisztviselőjét, városunk 
intelligens polgárságának nagy részét és a lelkes ifjú­
ságot; és a kikben mindnyájunknak gyönyörűsége telt: 
a szép lányok és szép asszonyok sokaságát.

És hogy csakugyan az volt, bizonyítja az, hogy siet­
tünk is neveik összeírásával a következőkben.

Jelmezben voltak hölgyek: Albrechtovich 
Antalné, Babos Irén, Egres Teréz és Róza, Kiss Julcsa, 
Kovács Erzsi, Paulini Irén, Netti és Emmi, Pataki 
Vilma, Szőllősi Emma, Székely Róza, Sáska Róza; 
férfiak : Csávási Gyula, Gazdag Géza, Geteudi Albeit, 
László Pál, és Welmann Henrik.

Asszonyok: Áron Jáuosué, özv. Babős Istvánná. 
Bakó Károly né, Berkovics Béláué, Bokor Istvánná, 
Czeituer Audrásné, ifj. Gréf Jünosné és nővére, Gaz­
dag Lajos né, Harmath Miklósnó, Hegyi Jáuosué, Hor­
váth Albertué, Incze Sándorné, Jakab Endréné, Kot - 
bnl v Iíi is tófűé, özv. Kiss Mihályué, D. Kovács Sándorné, 
Körösi Báiiutné, Ludvig Lajos né, Mátyás Lajosné, Mo­
csár Lászlóué, Nagy Károly né, Paulini Rudolf né, Pa­
taki Lajosné, Ravay N. Gyuláué, Szatlimáry Móze. né, 
Szőllősi Ferencztié, Szatlimáry Józsefué, Székely K. Já­
nosáé, Székely Dánielué, Sáska Lászlóim, Tánge! Jó­
zsefué, Tel égd i Lászlóué, Tarsoly Józseíné, Üveges 
Audrásné, Villányi Józsefué, Wagner Józsefne, Zsakó 
Andorne.

Leányok: Bessenyei Rózsiira, Bokor Ilona, Horváth 
Ivén, Horváth Marika, Hőül Ida, Körösi Lina, Kiss Ilona, 
Ludvig Kata és Ilona, Nagy Ella, Szatlimáry Róza, 
Szőllősi Róza, Székely Ida, Sáska Irén, Üveges Emma, 
Villányi Ida, Wagner Ida.

Ha a nagy sokaságban tekintetünk mégis eltévedt, 
hogy kihagytunk valakit, legyen megbocsátva e sorok 
Írójának, álmodozó tekintete káprázatának.

Egyszóval kitünően mulattunk. A táucz a legjobb 
hangulatban reggel 6 óráig tartott és aztán egy jó mu­
latság emlékével mindenki hazament: még egyszei ál­
modni a bálról, a szép kalikósokról. Aminthogy jóma­
gámmal meg is történt.

(Typ)

Vég vés hírek.'T~iJ
— A Bethlen Gábor-kör Nagyenyeden.

A kolozsvári m. kir. tudomány-egy etem és az ev.ref. 
theologiai akadémia lelkes ifjúsága a legnagyobb 
erdélyi fejedelem kultuszának és szellemének ápo­
lása végett Bethlen Gábor-kört alakított a múlt 
év folyamán. Ezen derék testület, mely program ra­
jába vette, hogy az erdélyi nagyobb vidéki köz­
pontokat is felkeresi, hogy nemes czéljainak pro­
pagandát csináljon, elhatározta, hogy a jövő hó 
folyamán átrándul városunkba, hogy közönségünk­
nek egy kedves estét szerezzen. Városunk ha­
gyományos vendégszeretete bizonyosan oly mér­
tékben nyilvánul meg e lelkes kör tagjaival szem­
ben, hogy egy kellemesen töltött nap emlékeivel 
s azzal a vágygyal távoznak körünkből, hogy a 
nagy fejedelem legnagyobb és legmaradandóbb 
alkotásának, nagy nevű főiskolájának székhelyére 
ismét visszakivánkoznak. Ajánljuk e szép alkalmat 
vendégszerető városunk lelkes pártolásába.

— Időjárás. A tél gyengén viseli magát. Nemcsak 
hó nincs, nemcsak jégpálya nincs, hanem a szép tél 
ezen két kellemes tulajdonságának helyét olvadás, köd, 
eső, sár foglalta fel. Egyet azonban nem tudott elron­
tani : az emberek jókedvét, kik örülnek azon, hogy az 
élet keserűségei közé a társas élet kedves örömeinek 
egy-egy óráját, egy-egy édes emlékét vegyíthetik s jó 
Ízlésre és jó lelkületre valló életfelfogással nyereség­
nek tartanak minden perezet, melyet jó kedvben tölt­
hetnek. Csak akkor apad a jó kedvük, mikor az utczák

12. Bzátn.

sarát kénytelenek taposni. Mert rendőrségünket hiába 
kérjük már ismételve, hogy a gyalogjáró tisztáu-tartását 
következetes és szigorú erélyiyel vigye keresztül.

— Halálozás. Balogh Ilona életének 37-ik 
évében, keresztyéni béketüréssel viselt hosszas és kínos 
szenvedés után f. hó 7 ikéu délelőtt ValO órakor Nagy- 
enyeden elhunyt. Temetése í. hó 9-én d. u. 3 órakor 
volt városunk közönségének nagy részvéte mellett. Gyá­
szoljak : Tánczos Jáuosué Balogh Biti és férje, Szász 
Lajosné Balogh Berta, Balogh János és neje, Balogh 
Béla, neje és gyermekei, Klimesnó Balogh Róza, Hu­
bert Iván né Balogh Erzsi, dr. Balogh Géza. Balogh 
Emma, Balogh Gábor, Balogh Ella.

— Kovács Albert temetése. F. hó 7-éu temették 
el Kovács Albert ev. ref. iheol. tanárt Budapesten a 
Csepregi-utcza 2. szám alatti gyászházból. Számos ko­
szorú érkezett a koporsóra. A temetésen jelen vo.tak 
a kormány képviseletében Berzeviczy miniszter, számos 
képviselő, a ref. főgimn. tanári kara és másolt. A te­
metőben Hamar István tanár beszélt. Az elhunyt kitűnő 
férfiú tevékeny életének rövid rajzát a következőkben 
adjuk: Kovács Albert 1838-ban született Mezőbáudou. 
Atyja táblabiró volt. Az elemi iskolát és gimnáziumot 
a marosvásár helyi kollégiumban, a theológiát Kolozsvá­
ron végezte 1861-ben. Kolozsváron két évig volt classis 
praeceptor és contra. 1863-ban Utrechtbe ment ki, eb­
ben és a következő évben hosszabb európai utat tett. 
1865-ben ideiglenes tanár lett Pesten, 1867-ben rendes 
tanár. 1867. őszén Dömötör Jánossal megcsináltak a 
tanári egyesületet. Politikai szereplése 1881-ben kez­
dődött, a mikor marosvásárhelyi képviselőnek választot­
ták meg. Az 1892—1897. czikluson a háromszékmegyei 
kovásznál kerületet képviselte nemzeti párti piogiani­
mal. A következő cziklusbau már nem volt tagja a kép­
viselőháznak és azóta a parlamenti életben nem is sze­
repelt, csak mint publiczista kisérte figyelemmel a 
politikai élet eseményeit. Politikai pályáján mindvégig 
gróf Apponyi Albert politikájához ragaszkodott és mint 
képviselő több éven at a nemzeti párt alel nőké volt. 
Mint református teológus egyháztörténeti, dogmatikai 
és egyházjogi müveivel tekintélyre tett szert egyházá­
ban. Tevékeny tagja volt a dunamelléki református 
egyházkerületnek és több protestáns intézményben, 
mint alapitó vett részt. A halál hatvanhét éves korában 
érte utói. Régi betegsége ölte meg, a melytől utolsó 
napjaiban sokat szenvedett.

— A város Tót-utczai malmában, mely éveken 
át üresen állott vízhiány miatt, f. hó 9-úii d. e. újra 
felépítve, jól berendezve megkezdték az őrlést. E tekin­
tetben határozottan Varró László polgármestert illeti 
az elismerés, ki belátva az eddigi helyzet tarhatatlan 
voltát, a vízvezetéket, malmot teljesen helyreállittatta. 
Ezzel a városnak egy jelentékeny bevételi forrást, a 
Tót-utczai lakósokuak, iparosoknak az oly soká nélkü­
lözött vizet szerezte meg, mi úgy egészségügyi, mint 
tűzbiztonsági tekintetben bizony nagyon fontos. A ma­
lom úgy közönséges, mint különböző finomságú liszt és 
darr őrlésre vau berendezve s megnyitásán az érde­
mes polgármester több városi bizottsági taggal jelent 
meg, kiknek nevében Papp János fejezte ki a méltó 
elismerést.

— A vízaknai csata évfordulója. Az 1849. 
február 4-iki csatának évfordulóján Vízaknán az idén 
is ünnepelt a hazafias kegyelet. Délelőtt B a k k Endre 
plébános rekviemet tartott a hősi halállal elesett hon­
védekért, hazafias ima kíséretében. A gyászravatalnál 
a még életben levő két honvéd állott diszőrséget. Isten­
tisztelet után az ünneplő közönség impozáns menetben 
a honvéd-sírhoz vonult, hol Incze Lajos ev. ref. lel­
kész tartott szónoki hévtől áthatott beszédet; a nők 
megkoszorúzták a sirt, a dalárda pedig hazafias dalo­
kat énekelt.

— Az Uránia Nagyenyeden. A budapesti „Urá­
nia“ magyar tudományos színház, a mely a múlt évek­
ben is több tanulságos előadást tartott városunkban, e 
hó folyamán újból meg fogja látogatni városunkat s 
valószínűleg e hó 15, 16 és 17 napjain három előadást 
fog rendezni. Ezt a kiválóan ismeretterjesztő és élve­
zetes vállalkozást már előre is közönségünk pártolásába 
ajánljuk.

Szerkesztői üzenet.
T. 6. Borberek. Szives küldeményét megkaptuk. Rendre közölni 

fogjuk.

Szerkesztőség:
Dr. ÄAGTARI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény 
társaság könyvnyomdájában.
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CZINK JÓZSEF
műruha festő és vegyészeti tisztitö intézetét

KOLOZSVÁRT, Wesselényi Miklós-utcza 25. szám alatt
a postával szemben.
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HŰI- férfi* éi gyermek ruhákat

szőnyegeket, bútorszöveteket., függönyöket, kesztyűket 
és bármilyen díszszel ellátott tárgyakat, melyek egész 
ben lesznek festve és tisztítva felelősség és a leg­

olcsóbb árak mellett. 19 9—36

Rendkívüli esetben a ruhák 24 óra alatt készülnek.

Postai megbízásokat gyorsan és pontosan eszközöl.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A nagvenvedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi hon Müller Mihály tiszti főügyész által képviselt Alsófehév- 
megve ánapénztára yégrehajtatónak Bariba Mária férj. Horváth Paine 
budapesti lakos végrehajtást szenvedő elleni 1200 kor. tőke s jár. iránti 
végrehajtási ügyében az asszonynépei 43 sz. tjkvben A + 1 r. sz^ 
209 210 hr sz. udvar és kertre 349 kor., 2. r. sz. 895 hr. sz. erdő
16?’kor, 3 r. sz. 209 hr. sz. rét 57 kor , 4 r. sz. 1572 hr. sz.
szántó 61 kor, 5 r. sz. 1681 hr. sz. szóló és 1682 hr. ken 165 kor.,
6 r. sz. 1293 hr. sz. rét 612 kor., 7 r. sz. 1703 hr. sz. rét 7 kor.,
8. r. sz. 1786 hr. sz. rét 13 kor, továbbá az asszonynépei 199 sz.
tjkvben A — 4 r. r. sz. 785 hr. sz. szántó 786 hr. sz. ret, 787 br. 
sz rét 788 hr. patak, 789 2 hr. sz. rét 791 br. sz. szántóra, mely 
jelenleg Miksa Elek uevere van felvéve 2481 kor., összesen 3402 korona 
becsárban az árverést elrendelte, és hogy a fenn megje olt ingatla­
nok ,z 1904. évi mfcrczlus hő 2-ik napjan d. e. 9 orakor Asszony­
népe községházánál megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron

alól is el fognak adatni. , , , ,
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beesertekenek 10%-at 

készpénzben, vagy az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazsag- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadekkepes értékpapírban 
»kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a er e 
méhen a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezeserol kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagyenyeden, 1903. deczember hó 14-én. Weiner

^ ^ ^ kir. aljárásbiró.

73—1904. v. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi I.X. törv.-ezikk 10- §-* 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir. Járásbíró­
ság 1903. évi V. 542 3. sz. végzése következtében dr. Maniu Gyula ügy­
véd által képviselt Szabó Dániel javára asszony népei Makarie Tt.nasz.ie 
s társa ellen 27 kor. 60 fill, s jár erejéig 1904. évi január hó 11-en
foganatosított kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és !° 12 kor-ra
becsült következő ingóságok, u. m: a nagyenyedi kir. jbirosag L öd 
V. 490 3 sz. a. lefoglalt ingóságok 412 kor. becsértekben, - aj« 
Sopronnál 2 ökör 600 kor. becsértékben nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. járásbíróság 1903-ik évi V. o42 4 
számú végzése folytán 27 kor. 60 f. tőkeköv. s jár , biróilag mar megai- 
lapitott költségek erejéig Asszonynépén az elölj, házánál leendő eszköz­
lésére 1904. évi február hó 17-ik napjának d. e. lOoraja halandóul
kitüzetikés ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg,
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az. 1881. evt LX. L-ez. 
107. és 108 §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígé­
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Nagyenyeden, 1904. évi febr. hó 1. napján.
Gajzágó Simon

kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 802-1904. tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt nagyenyedi kisegítő taka­
rékpénztár részvénytársaság végrehajtatnak Zeithner Adolfue szül 
Sepiényi Klára nagyenyedi lakos végrehajtást szenvedő elem 
kor. tőke s jár. iránti végrehajtási ügyében a nagyenyedi 699 sz. tjkv- 
ben A + 4 r. sz. 1551 hr. sz. ingatlanra összesen 2000 korona 
beesárban az árverést elrendelte és hogy a fenn megjelölt ingatlanok 
az 1904. évi uiárczius hó 16-ik napján d. e. IV , órakot a nagy­
enyedi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság hivatalos helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron aló is el fognak 

adatni.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beesertekenek 10%-at 

készpénzben, vagy az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt 
I. M. rendelet 8. §-ában megjelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881. évi LX. t.-ez. ltO. §. 
élteimében a kir. jbiróságnál történt elóleges elhelyezéséről kiállított 
letéti elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagyenyeden, 1904. évi február hó 3-án. Wein6r,

9~ °_1 kir. aljarásbiro
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Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a ér­
telmében ezennel közhírré teszi, hogy a balázsfalvi kir. jarasbirosag 
1902 évi V 544. számú végzése következtében dr. Rónai Janos 
ügyvéd által képviselt Reinhardt Ftop javára Kotor Ágoston 
és neje ellen 940 koronás járuléka, erejeig 1908. •" 
hó 18-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt es 1703 
koronára becsült következő ingóságok u. m.: házi bútorok es vegyes 
szeszes italok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a balázsfalvi kir jbirosag 1903. evt 4. 526 8 
sz. végzése folytán 940 korona tőkekövetelés, ennek 1902. ovi novembe. 
hó 15-ik napjától járó 6% kamatai és eddig összesen 83 kot. 30 fil­
lérben biróilag már megrllapitott költségek erejéig BMazsfaBán alperes 
lakásánál leendő eszközlésére 1904. évi márczius hó 14-ik napjának 
d u 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozok 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881 évi LX. t.-oz. 107. és 108. §-» értelmében keszpenzfizetes 
mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén beesáron alul .s, el fognak

ad'Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- es felulfog- 
laltatták í azokra kielégítési jogot nyertek volna, ^len = az 
1881 évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezek javara ts elrendeltetik. 

Kelt Balázsfalván, 1904. évi február hó 3. napjan^

bir. kiküldött.
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1498 1903. végreh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §* ér­
telmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi k.r. jarasb.roság- 
nak 1903. évi Sp. II. 141,-3 és 1901 Sp. 1292 4 számú végzésé kö­
vetkeztében dr. Müller Jenő ügyvéd által képviselt Benedek Samu 
és a nagyenyedi kisegítő takarékpénztár javara nagyenyedi Kerekes 
Mihály s t. ellen 66 kor., 80 kor. 14 til. s jár. erejeig 1903. e 
májusoké 16-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján foglal 
és 1160 koronára beesült következő ingóságok, u. m. 3 bivaly, csős- 
törökbuza, bútor stb. nyilvános árverésen eladatnaL

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. jarasb.rosag 1903. évi V 500 4 
„z végzése folytán 144 kor. 14 fill, tőkekövetelés, jár. es biróilag mar 
megállapított költségek erejéig Nagyenyeden a varoshaza J»" °
eszközlésére 1904. évi február hó 15-ik napjának d. u 4 maja 
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók e^nnei oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. ev. LX t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a g g
rőnek, szükség esetén becsáron alul is elognaK adatni.

K.U N.gyenyedeo, 1904. évi fcbr* hé '

kir. bir. végrehajtó.
85 1—1 _______

72—1904 
v. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-ez. 102.§-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi király, jaias- 
biróságnak 1903. évi V. 543/3 sz. végzése következteben dr. Maniu 
Gyula ügyvéd által képviselt Szabó Dániel javára kisaknai lakos Má­
niáén Manoilla és t. ellen 73 kor. 20 fill, s járuléka, énjéig 1904 ev,
január hó 12-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján foglalt es 
730 kor. becsült kővetkező ingóságok, u. m. 2 bivaly, 2 okor, 2 bog >a 
széna, 1 koeza stb. 690 kor., Alekusán Juonnil 1 kaneza lo, 2 sze­
kér széna 40 kor. beesértékben nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. jbiróság 1904-ik évi V. »43,.4 
számú végzése folytán 73 korona 20 fill, tökeköveteles ,ar es biroi- 
lag már megállapított költségek erejéig Kisaknan az elölj, házánál .eem 
eszközlésére 1904. évi február hó 22-ik napjának d. e. 41 oraja határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozok ezennel o y megjegy zesse 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az188 
évi LX t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében keszpenzfizetes mellett 
a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el lógnak adatni.

Kelt Nagyenyeden, 1904. évi február ho 1-en.
Gajzago Simon,

^ ^ kir. bir. végrehajtó.

Sz. 289-1904. tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy dr. Jenei Elek ügyvéd által képviselt Oczuj Vasztlia 
csáklyai lakos végrehajtatónak, Oczuj Amosa és Oczuj Juon esaklyai 
lakosok végrehajtást szenvedők elleni 13 kor. 65 fill, tőke s jár. iránti 
végrehajtási ügyében a csáklyai 961 sz. tjkvben A + 1 — 2 r. sz. 
ingatlanokra a végrehajtási törvény 156. §-a értelmében egészen de 
a C. 1. alatt özv. Oczuj Szimionné Deremusz Isztina javara bekebe­
lezett haszonélvezeti jog fenntartásával összesen 762 korona beesar- 
ban az árverést elrendelte és hogy a fenn megjelölt ingatlanok az 1904. 
évi február hő 29-ik napján d. e. 10 órakor Csákija községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével, tartoznak az ingatla­
nok beesértékenek 10%-át készpénzben vagy az 1881. évi nov. ho 1-en 
3333 sz. a. kelt igazságügymiuiszteri rendelet 8. §-abau kijelölt ovadek- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881. 
LX. t.-cz. 170. g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
elóleges elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatm.

A kir. járásbíróság mint tlkvi halóságtól.
Nagyenyeden, 1904 január hó 13-án. ^RT6ÍI161%

92 1—1 kir. aljárásbiró.

Sz. 196-1904. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy a Bredelul orláti pénz- és hitelintézet részvénytársaság végre­
hajtanak Popa Szavú Dumitru végrehajtást szenvedő ellem 212 kor. 
tőkekövetelés s jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulafehervan k.r 
törvényszék (vízaknai kir. járásbíróság) területen evő V.zaknán es 
határán fekvő a vízaknai 1278 sz. tjkvben A + 1-2. rend. 7,.7o, 
2101/2 hr. sz. alatt foglalt fele részben Popa Szavú Damit,u végi - 
hajtást szenvedő s felerészben neje Albu Chiva végrehajtás alatt nem 
álló tulajdonostárs nevére felvett egész ingatlanokra 83b koma iz 
vábbá a vízaknai 1672 sz. tjkvben A +1-3 rend 3173, 2102 5106 
hr. sz. a. foglalt ingatlanoknak a Popa Szavú Dum.tru nevere totóeU 
fele részére az árverést 494 koronában ezennel megal aptioU LtktaL 
tási árban elrendelte és hogy a íennebb megjelölt ingatlanok az 1904- évi 
február hó 25-lk napjan d. e. 9 órakor ezen »v-hatóig InvaUU 
helyiségében megtartandó nyilvános árveresen a megállapított

tási áron alól is eladatni fognak. . , ., , .
Árverezni szándékozok, végrehajtató és képviselője k.vete evei tat- 

toznak az ingatlanok beesaranak 10%-at vagyis 23 kot ’
40 fii. készpénzben vagy az 1881. évi LX. t.-cz. §"* J ' ,
folyammal számított és az 1881. évi nov. ho 1-en 3,33 sz. a k 
I. M. rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékkepes ertekpaptrban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. evt LX. t.-ez. L • § 

leimében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges e eyezeser 
ütött szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Vízaknán, 1904. évi január hó 15-én. „ „
Korinsky Győző,

91 1—! kir ^bÍrÓ-

Sz. 4027-1903. tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A balázsfalvi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság közhírre teszi, 
hogy a balázsfalvi takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak 
Strezsán Gedeon végrehajtást szenvedő ellen 120 kor. s járulekai iránti 
végrehajtásos ügyében a tűri 648 sz. tjkvben A + 2 r. sz. 825 hr. 
sz. ingatlanára 40 kor., a tűri 125 sz. tjkvben A + 8 rend 280, 281 
hr. sz. házastelekre 368 kor., a 9 rend. 1032 3 hr. sz. ingatlanra 1 8 
kor a 11 r.nd 2001 hr sz. ingatlanra 2 kor., a 12 rend 2144 hr. 
sz. ingatlanra 22 kor. s végül Strezsán Gedeon végrehajtást szenve­
dőt s tulajdontársa neje Reheján Anikónak a tun 195 sz. tjkv ta 
+ 12 rend 1032,2 hr. sz. ingatlanukra 26 kor. s a 13 rend 103 y
hr. sz ingatlanból Strezsán Gedeont megillető feleresz jut de kra 200 
kor összesen 775 koronában megállapított kikiáltási arban a végre­
hajtási árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1904. évimárezius hó 2-án d. e. 10 órakor a telekkönyvi iroda 
helyiségében tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási

áron alól is el fognak adatni . . . ,
Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási aranak 

10>-at készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42 §. je zeit 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezenez 
letenni, vagy annak az 1881. évi LX. t,ez. 170 §-a értelmében a 
bánatpénz csak a bíróságnál! előlege elhelyezéséről kiállított szabály- 

szerű elis i érvényt átszolgáltatni.
A kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1903. évi deczember hó 28-án. Csig2.£r

„ kir. albiró.
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1544—1903. végrh. szám.
Árverési hirdetmény

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 10 . §-a eitel 
méhen ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir jarasbirosagna 
1903 évi Sp. I. 206/3 sz. végzése következtében Muller Mihály úgy 
véd által kéoviselt nagyenyedi kisegítő takarékpénztár javara kisaknai 
SLtLfd . t ,!>.= 800 U, . jár. érájáig » <■ 

hó 11-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján foglalt 
kor. beesült következő ingóságok, n. m Manyak ManóiUm»1 2 
bivaly, 1 ökörszekér, 2 ökör stb. nyilvános árveresen eladatnaK

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. járásbíróság 1903. évi V . 985 
sz végzése folvtán 800 kor. tökeköveteles, jár. es biróilag mar m g 
állapi,ott költ,igák erei®'S Kia.toá, .= .láljiráaág bá,a-.l 
eszközlésére 1904 évi február hó 22-ik napjanak d. e. 10 oraja 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni
hivatnak meg hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. . ■ •
S í .Wbo- kóazpénziizetée m.ll.tt,» 1-6«“ "g»“’1"tk" 

Ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.
E,l, Nagyenyeden, .90«. éri i-w he

kir. bírósági végrehajtó.
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74 1904. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t"“" 108‘ 
méhen ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi k.r. javasbaosa 
1903 évi V 540 sz. végzése Következtében dr. Mantu Gyula ügyvéd 
25 "pviselt Szabó Dániel javára kisaknai Mániáén Manó, 11a s 

e len 108 kor s jár. erejéig 1904. évi január hó 12 en foganatos,tolt
kielégítési ,ég,okai,«, ,.j- W«** * 1 ” «8 8
retkes« iogóség.k, ,. «. a *’■ Z Lmül
,=. a. vég.í.0 alapján l«f-gl-li 1-« « » '."f* “° .“Z ke, ÍL 
ben és Metesán Sopronnál 2 tehen, 1 okorszeke, 340 kot. bee..

értékben nyilvános árverésen eladatnak. 540 3
Mely árverésnek a nagyenyedi kir. járás nos g • -

számú végzése folytán 108 kor. tökeköveteles, jár. es biróilag • 
megállapított költségek erejéig Kisaknán az elöljáróság hazana 
leendő ^közlésére 1904. évi február hó 22-ik napjanak d l 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozok ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett mgosagok ezen 
verésen^!, évi LX. t,ez- 107. és 108. §-a értelmében készpénzfize­
tés mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén beesáron alul

fognak adatni. „ ,
Kelt Nagyenyeden, 1904 évi február

kir. bírósági végrehajtó.
87 1—1

Sz. 803-1904. tkvi. ...
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyenyedi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt nagyenyedi kisegítő laka-
étpÁziá, részvénytársaság ***** *+ »*• •*** 

hto végreh.jlást sz.-v.d, «11«» 260 t,r. . J.r. 
ügyébe» ,z ,..,p,hid.i 9M ... tjbb«. A + 1-10 r «. 8«.«»,» 
323 414 2 415 2, 434, 476, 593, 821, 822, 901, 111 , , 
hr. ’sz. Banka Aniszia férj. Rrimenetti Mihályné nevén^allo ingatla­
nokra 954 kor., az o -apahidai 306 sz. tjkhen A r '■ sg'
327 336 460, 797, 798, 235 2, 430 1, 431 1 7 <9 1, -80.1, 910,3, 
1023, 1024 hr. sz. Ranka Diána Muresán Vasziliáne nevere fe vett 
ingatlanokra 881 kor, és az o.-apahidai 307 «. tjkvben A +1-9 
r sz 198, 235 1,254, 430 2, 431 2, 779 2, 780,2, 839, 910 1, 1114,2 
U26 1 hr. sz. Ranka Dan.uka Lázár Grét,né nejen álló ingatlanokra 
743 kor, összesen 2578 korona becsárban az árverest elrendelte, es 
a fen megjelölt ingatlanok az 1904. évi marczius hő li-ik napjan . 
e 9 órakor O.-Apahida községházánál megtartandó nyilvános árve­
résen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével t^nak az mg^- 
lanok becsárának 10%-at készpénzben, vagy az 188:L e 
„ kelt T M rendelet 8. §-ában megjelőltovadekkepes értékpapírban

■ t í, ,« t 2«=k««»»h «vágy —k . M, jtobiri** bm»

L,b«» ,««.»« «,»1«=«« elhelyezéséi'«! ny.,11«« eb.m.m.y- alez0 "

gáltatni. , .
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatosag.
Nagyenyed, 1904. évi február 3-án. ^ albiró.’
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Számos elismerés és W TÁNGEL JOZSEr csakis mindig 
^ bizalom nyilatkozat üzletében a lesiobb "t&u lesmek '

igazolja azt, hogy
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Árverési hirdetmény.
A Bethlen főiskola úgynevezett Fürészmalmi 

telepe s illetve az annak kiegészítő részét képező
tanári veteményes-kertek nyilvános árverés 
útja )■ örökáron eladatnak.

Kikiáltási ár 5000 korona.
Bánatpénz 10%.•
Az árverés f. évi február hó 14-én d. e.

10 órakor fog megtartatni Nagyenyeden a fő­
iskola jószágigazgatósági irodájában, hol a részle­
tes feltételek már korábban is megtudhatók. 

Nagyenyed, 1904. január 30.
A Bethlen-főiskola jogügyi 

74 3—3 és jószágigazgatósága.

12. szám.
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KfiSZif * müveket, folyóiratokat, hir-

..—■ lapokat, körleveleket, képes
árjegyzékeket, levélpapírokat, falra­
gaszokat, meghívókat, mindennemű 
kereskedelmi nyomtatványokat, <X> 
könyvnyomdái és kőnyomdai kivi­
telben. Továbbá postacsomag és üveg- 
eimkéket, pecsétjegyeket, ragjelzé- 
keket, porkapszulákat, papírzacskókat, 
kötözöpapirokat, és mindennemű OO 
gyógyszerészeti nyomtatványokat A 
könyv- és kőnyomdai vagy dombor­
nyomásban szép és olcsó kivitelben.
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Mindennemű DOBOZÁRUT (Carlonuagp)
II. ni.: közönséges és hajlított dobozokat stb.
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Kristály
intézet

Kolozsvárt.

A modern technika legczélszerübb mosó és vasaló 
gépeivel felszerelve, tisztán szappannal és vízgőz, 
liozzájáiulásával legszebben mossa és vasalja úgy 
a férfi, mint a női feliérnemüeket, minlha csak 
újonnan a gyárból kerülnének ki.

Gyors kiszolgálás, méltányos árak.
Nagyenyed és vidéke részére képviselve:

Vájná Miklós
divatkereskedő által.

Ugyanott árjegyzékek is kaphatók.
28 9-20

leenißfli telítő laiarékpéiir r-l.
Alaptőke: 300,000 korona. 

Tartalékalap: 100 000 korona

Elfogad betéteket évi
Előnyös kölcsönt nyújt betáblázasra.
m~ Kereskedem váltókat 6%-al számítol le,

Yáltókölcsönt 6V20/0-ra ad.
Nyitva minden hétköznap délelőtt 9 — 12 óráig.

Rász.tveit ki.dlitáson kitüntetve szép és jó munkáért

Udvari és Társa
kocsigyártó czég

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, valamint elvállal e 
szakmába vágó javításokat, kocsi lackirozást, bélelést kiváltat 

szerint Kívánatra árjegyzéket küld.

ONGORÁK.
PIANINOK, 

HÁRMONIUMOK 
és CZIMBALMOK 

gyári a,ron
részletfizetésre is kaphatók. 

Hangszerek bérbe adatnak.
Hangolást és javítást helyben és vidékei elfogad és panto« teljesít

TRISKA J.
Erdély legnagyobb zongora-raktára

KOLOZSVÁRON,
Sétatér- u tcza (Sóját ház.)

21 9-12

Pénzkölcsönt szerez papoknak, katonatiszteknek, egyéves 
önkénteseknek, magán és államtiszlviselők­
nek, nyugdíjasoknak, úgyszintén kereske­
dők és iparosoknak kezessel és kezes nélkül, 

' ' " ................ les-

folyósítás mellett. (Válaszbélyeg.)

LAUFFER és SAMUEL
BUDAPEST, V . Váczi-köruc 23. szám.
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Erdéyi Ernőmé
kárpitos műhelye és bútor-raktára 

NAGYENYED, Búza piacz.

Raktár mindennemű hajlított fa- és vas-butorokban, agy- 
szintén tükrök, képek és mindenféle esztergályozott búto­
rokban. — Javítások gyorsan eszközöltetnek

Számos éven át fővárost kban és elsőrendű műhelyekben 
szerzett tapasztalataim által azon kellemes helyzetben va­
gyok, hogy a műhelyemben készült

KÁRPITOS BÚTOROK
a t. vevőimet minden irányban pontos és szolid kiszolgálás­
sal kielégítik — Rendeléseket különlegességekben is telje­
sítek és szakképzettségem által biztosítom, hog.- minden 
rendelést a legnagyobb pontossággal fogok teljesíteni.

Egy kísérlet által ezen állításomról teljes meggyőződés 
szerezhető, a miért is bátor vagyok kérni, miszerint sze­
mélyes látogatásával megtisztelni szíveskedjék, esetleg eey 
levelezőlappal szives értesítését kérve, hogy annak érkezte 
után én lehessem személyes tiszteletemet 48 3 — 50

EUROPA SZAKKÓD A
Gyulafehérvárt.

I. rangú szálloda 30 szobával, villamos világítás, kitűnő konyha, 
tiszta borok, remek ágyak, fürdőszobák, telefon, omnibusz min­

den vonatnál. — Mérsékelt árak.
Számos látogatásért esedezik mély tisztelettel

62 4-50 HAAS VILMOS szállodás.

(ezelőtt KATÓ J.)
KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér 32, szám,

€/sőrendü műterem.

Készít nagyi fásokat, Aquarelleket és 
olajfestményeket a legtökéletesebb kivi­
telben.

Platin és színes képek,
Öltözők a II. é. közönség rendelkezésére 

állanak. 29 9—104

Használt
mik

becseiéi 
23 9-100

Megrendeléseket készséggé! teljesít. Vidéki írásbeli megkere­
sésekre azonnal válaszol. A n. é. köz nség eddig irántunk 
tanúsított nagybsesü pártfogását jövőre kérve, mély tisztelettel

UDVARI és Társa
KOLOZSVÁRT, Radák-uteza i Zöldfa-vendéglő melleit.)

Dávid Wenczel
hangszerkészítő Kolozsvárt.

RAKTÁRA:
Az összes réz, fa, fúvós és vonós 
hangszereRnek és azok minden­

féle alkatréseinelí.

Nagy javító műhely.
22 9-12

Uj pénzintézet!!
Az ALSOFEHERVARMEGYEI

RÉSZVÉNYT ÁKSASÁG

működését 200.000 korona alaptőkével

1904. január l én,
Nagyenyeden, Főtér 14. szám alatt megkezdette.

C/.élja : olcsó kölcsönök nyújtása

földbirtokosoknak,
gazdáknak,

kereskedőknek, 
iparosoknak stb.

köt vényekre vagy váltókra, rövidebb vagy lios/,- 
s-zalib idejű törlesztésre.

R.gi kölcsönöket előnyös kamat mellett konvertál,
Betéteket elfigad naptél-naui® 5% kamatozás mellett.

Minden a bank és takarékpénztár üzletkörébe tartozó 
ügyekben felvilágosítással szívesen szolgál.

ÁLSÖFEHÉRVÁRME tYEí G&ZDASÁG1BÁNK és TAKARÉKPÉNZTÁR
részvénytársaság igazgatósága. 13 10—15

Hivatalos órák hétköznapokon :
13- e. Q-!££., d. u. 3-S>-ig\

Ä ék Ä jS ék ék ék Aáá A A A A A A A

Feltűnő eredmény!
T. ez.

Van szerencsém értesíteni hogy házilag 
készítendő igen jó

és rumok
előállítására kitűnő franczia likőr és rum 
aromákat hozok forgalomba, melyeket 1 liter 
likőr vagy rum készítéséhez való adagokban 
árusítok.

Készítése: gyors, olcsó és tiszta.
Használati utasítás minden üvegen rajta van

Burger Frigyes
drogueria és illatszer kereskedése

KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér.

&

AI lasch,
Anisette,
Ananás,
Baraczk,
Chartreuse,
Kömény,
Maraschino,
Vanillia,

Vidékre díjtalan csomagolás!

Benedictiner,
Császárkörte,
Curacao,
Kávé (Mocca) 
Rózsa,
Rum Jamaika, 
Rum Ananász.

39 7-104
Általános megelégedés!
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